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2. Мета полiтики 

Метою цki' полiтики с забезпечення безпечних умов для працiвникiв, волонтерiв, 

бенефiцiарiв та партнерiв ГО «Об'сднанi любов'ю до дiтей» пiд час реалiзацii' програмноi' . . 
дuшьносn. 

Полiтика визначас пiдходи opraнiзaцii' до: 

• управлiння безпековими ризиками 

• реагування на шциденти 

• монiторингу безпеково1 ситуацi1 

• забезпечення безпеки пiд час заходiв. 

3. Сфера застосування 

Ця полiтика поширюсrься на: 

• працiвникiв органiзацi1 

• волонтер1в 

• залучених спецiалiстiв 

• учасникiв заходiв. 

4. Особливостi безпекового контексrу 

Дiялънiсть органiзацii' здiйснюсrься в умовах нестабiльноi' безпековоi ситуацii, пов 'язаноi зi 

збройним конфлiктом. 

З метою мiнiмiзацii ризикiв органiзацiя впроваджус спецiальнi заходи безпеки. 

Yci проrрамнi активностi органiзацii проводяться у примiщеннi укритrя, що забезпечус 
додатковий рiвень захис-~у для учасникiв та команди. 

5. Вiдповiдальнiсть за безпеку 

Загальну вiдповiдальнiсть за безпеку несе: 

Голова ГО «Об'сднанi любов'ю до дiтей». 

В органiзацii визначено Security F ocal Point, який вiдповiдас за: 
• хоординацiю безпекових процедур 

• монiторинr ризикiв 

• реасування на iнциденти 

• iнформування команди про безпекову ситуацiю. 

6. Монiторинг безпековоi ситуацii 

Орrанiзацiя регулярно вiдстежус iнформацiю з таких джерел: 

• офiцiйнi повiдомлення мiсцевих орrанiв влади 
• ДСНС 

• системк оповiщення повiтряноi' тривоги 
• гуманiтарнi координацiйнi платформи. 
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7. Правила проведения заходiв 

Перед проведениям активностей вiдповiдальна особа: 

• перевiряе безпекову си~уацiю 

• iнформуе учасникiв про правила безпеки 

• перевiря€ досrупнiсть укрипя 

• забезпечуе наявнiсть аптечки. 

Пiд час заходiв вiдповiдальна особа забезпечуе наявнiсть контактiв екстрених служб та 

iнформуе учасникiв про базовi правила безпеки. 

8. Дii пiд час надзвичайних ситуацiй 

У разi надзвичайноi ситуацi1: 

• дi.яльнiсть призупиняеться 

• учасники перебувають у безпечному просторi 

• вiдповiдальна особа оцiнюе ризики та ухвалюе рiшення щодо подальших дiй. 

9. Процедура ре€страцii та повiдомлення про iнциденти 

9.1. Мета процедури 

Ця процедура визначае порядок повiдомлення, до.кумен~ування та реаrування на iнциденти, 

якi можуть виникати пiд час дiяльностi ГО «Об' еднанi любов 'ю до дiтей». 

Метою е забезпечення безпеки працiвникiв, волонтерiв та бенефiцiарiв, а також свосчасне 

реаrування на потенцiйнi ризики. 

9.2. Що вважапься iнцидентом 

Iнцидевтом може вважатися будь-яка подiя, що створЮ€ ризик для безпеки людей або 

дiяльностi органiзацii, зокрема: 

• безпековi подii (обстрiли, вибухи поблизу, небезпечна ситуацiя) 

• медичнi випадки або травми 

• конфлiкти мiж учасниками 

• пошкодження майна 

• iншi cиryaцir, що можуть вплинути на безпеку або реалiзацiю заходiв 

9.3. Повiдомления про iицидент 

У разi виникнення iнциденту працiвник або вiдповiдальна особа повинна: 

• забезпечити безпеку людей; 

• у разi необхiдностi викликати екстренi служби; 
• повiдомити керiвництво органiзацiУ; 

• зафiксувати iнцидент у формi ресстрацiУ iнцидентiв. 

9.4. Докумен1)'вання iнциде1t1У 

П~сля iнциденту вiдповiдальна особа заповн1ос форму повiдомлення про iнцидент, яка 
м1стить: 

• да'I)' та мiсце подii' 
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• короткий опис ситуацii 

• iнформацiю про постраждалих ( за наявностi) . • вжиn заходи реаrування 

• рекомендацii для залобirання подiбним випадкам 

9.5. Реаrування на iнцндент 

Керiвництво органiзацii': 

. . 
• анал1зус 1нцидент 

• визначас необхiднi заходи реагування 

• за потреби кориrус процедури безпеки. 

9.6. Конфiденцiйнiсть 

Iнформацiя про iнциденти використовусться виключно для внутрiшнього аналiзу та 
покращення системи безпеки органiзацiУ. 

Персональнi данi учасникiв або працiвникiв обробляються вiдповiдно до принципiв 
конфiденцiйностi. 

10. Матрнця ризнкiв ГО «Об'сднанi любов'ю до дiтей» 
Мета - визначити основнi ризики, якi можуть впливати на дiяльнiсть opraнiзaцii, та описати 
заходи з iхньоrо зменшення пiд час реалiзацii програм. 

Рвзик Ймовiрнiсть 
Потенцiйний Заходи зменmення 

Вiдповiдалъний 
вплив рнзику 

Проведения 

Повiтрянi 
Висока 

Переривання активностей у Координатор . . . . 
тривоrи ДlЯЛЬНОСТl прим1щенн1 заходу 

укрипя 

Використання 

Обстрiли 
Загроза безпецi 

укрипядля 
Керiвництво ... 

Середня териrорн . проведения 
органiзацi1 учасник1в . . 

rромади заход1в, мон1торинr 

безпековоi ситуацii 

Погiршення 
Скасування Щоденний 

або 
. 

Менеджер 
безпековоi' Середня 

мон1торинг 

... перенесения офiцiйних джерел проекту 
ситуацн 

активностей iнформацii 

Медичнi Ризикдля Наявнiсть аптечки, 
Вiдповiдальна 

iнциденти пiд час Низька здоров'я доступ ДО 
особа заходу . 

vчасникiв екстрених служб заход1в 

Гнучкий rрафiк 

Пошкодження Обмеження 
роботи, 

Середня 
. 

Керiвництво 
iнфраструктури роботи центру 

МОЖЛИВ1СТЬ 

перенесения 

аtеrивностей 

Вiдкmочення Переривання 
Використання 

Менеджер 
Висока альтернативних ... 

дiяльностi електроенерг11 
джерел живлення, 

проекту 
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адаптац1я 

активностей 

Психоемоцiйне Зниження Психосоцiальна 
Координатор 

перевантаження Середня ефективностi пiдтримка, робота 
vчасникiв проrрам психолога 

проrрам 

11. Перегляд полiтики 

Ця полiтика переrлядапься не рiдше одного разу на рiк або у разi змiни безпековоi ситуацi'i 
чи умов дiялъностi opraнiзaцii. 

Вiдповiдальнiсть за перегляд полiтики покладаrться на керiвництво opraнiзaцii. 

12.Додатки 

Додаток 1 - Наказ про призначення вiдповiдальноrо за безпеку 
Додаток 2 - Форма росстрацii iнцидентiв 
Додаток 3 - Журнал iнструктажу з безпеки 
Додаток 4 - Журнал монiторинrу безпековоi ситуацii 
Додаток 5 - Стандартна операцiйна процедура (SOP) з безпеки для проведения дiяльностi 
Додаток 6 - Список екстрених контактiв 
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м. Херсон 

НАКАЗ№З 

«01» сiчня 2026 року 

Про прнзначення вiдповiдальноi особи з питань безпеки 

Додаток 1 

З метою забезпечення належноrо рiвня безпеки працiвникiв, волонтерiв, бенефiцiарiв та 
партнерiв opraнiзaцii пiд час реалiзацii проrрамноi дiялъностi, а також з метою впровадження 
внутрiшнiх процедур управлiння ризиками та реаrування на iнциденти, 

НАКАЗУЮ: 
l. Призначити Костiнюк Iрнну Володимнрiвну, Голову ГО «Об'сднанi любов'ю до 

дiтей», вiдповiдалъною особою з питань безпеки opraнiзaцii (Security Focal Point). 

2. До обов' язкiв вiдповiдальноi особи з питанъ безпеки належитъ: 
• координацiя питанъ безпеки в opraнiзaцii; 
• монiторинr безпековоi ситуацii; 
• iнформування команди про потенцiйнi ризики; 
• координацiя дiй у разi виникнення iнцидентiв або надзвичайних си1Уацiй; 
• проведения iнструктажiв з безпеки для працiвникiв та волонтерiв; • 
• ведения журналу iнцидентiв та аналiз безпекових ризикiв. 

3. Працiвникам та залученим спецiалiстам opraнiзaцii дотримуватися внутрiшнiх 

полiтик та процедур безпеки. 

4. Контроль за виконанням цьоrо наказу залишаю за собою. 

Голова opraнiзaцii 
ГО «Об'сднанi любов'ю до дiтей» Костiнюк 1.В. 
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Додаток 2 - Форма реЕ:страцii iнцидентiв 

Форма повiдомлення про iнцидент 

Поле Iнформацiя 

Пата iнцидентv 

Час 

Мiсце 

Тип iнциденту 

Короткий опис подii 

Чи € постраждалi 

Якi дii були вжитi 

Чи були викликанi екстренi 
служби 

Вiдповiдальна особа 

Рекомендацii для запобiгання 
подiбним випадкам 



Додаток 3 - Журнал iнструктажу з безпеки 

.м ПIБ Поеада / роль Дата Тип iветруктажу Пiдпис 

Jи;-;.,j ... ~ 

] вступний / 
повторпий 

2 
3 

Твои iнструктажу можуть бути: 

• вступний 

• перiодичний 

• перед проведениям захощв 

• додатковий (у разi змiни безпековоi ситуацii) 



• 06'SJUWU 
~ ,~---

Додnток 4 - Журнал монiторинrу безпеково'i ситуnцi'i 

Дата д.еРело Короткиll опнс Рlmенн■ Вlдnовlдальиа 

iв~ ~ .... -·ацаi Cll1'Y8ЦII opraнl:1aцll оеоба 

д~-ерела iвформацii можуть включатн: 

• офiцiйнi повiдомлення мiсцевоi влади 
• ДСНС 
• систему повiтряноi тривоги 

• офiцiйнi rуманiтарнi координацiйнi канали. 



Додаток 5 - Стандартна операцiйна процедура (SOP) з безпеки 
для проведения дiяльностi ГО «Об'сднанi любов'ю до дiтей» 

1.Мета 

Ця процедура визначас порядок opraнiзaцir безпечноr роботи працiвникiв, волонтерiв та 

учасникiв програм пiд час реалiзацir дiяльностi ГО «Об'сднанi любов'ю до дiтей». 

2. Сфера засто~вання 

Процедура застосовупься до: 

• працiвникiв органiзацir 

• волонтерiв 

• залучених спецiалiстiв 

• учасникiв програм та заходiв. 

3. Особливостi проведения дi11льностi 

Дiяльнiстъ органiзацii здiйсшосться у громадi з нестабiльною безпековою ситуа~riею. 

З метою забезпечення безпеки всi програмнi активностi opraнiзaцii проводяться у 

примiщеннi укритn1, що забезпечус додатковий рiвень захищ для учасникiв та команди. 

4. Пiдготовка до проведения заходiв 

Перед проведениям заходу вiдповiдальна особа повинна: 

• перевiрити аюуальну безпекову сmуацiю; 

• переконатися у rотовностi примiщення укриття; 

• повiдомити учасникiв про правила безпеки; . . 
• перев1рити наявюстъ аптечки. 

5. Правила безпеки пiд час заходiв 

Пiд час проведения заходiв: 

• призначастъся вiдповiдальна особа за безпеку; . . . 
• контротосrъся кшъюстъ учасниюв; 

• учасники iнформуються про правила перебування в укриттi; 

• забезпечусrъся дощп до базових засобiв першоi допомоm. 

6. Дii у разi повiтр11ноi тривоrи 

Оскiльки дiяльнiсть органiзацii проводиться у примiщеннi укриття, учасники та персонал вже 

перебувають у безпечному просторi. 

У разi сигналу повiтряноi тривоm: 

• вiдповiдальна особа перевiряс безпекову ситуацiю; 

• учасникам повiдомлясrься про необхiднiсть залишатися в укриттi; 

• активностi можуть продовжуватися за умови вiдсутностi додаткових ризикiв. 

7. Дii у разi iнциденl)' 

У разi виникнення iнциденту необхiдно: 

1. забезпечити безпеку учасникiв; 

2. за потреби викликати екстренi служби; 

3. повiдомити керiвництво opraнiзaцi'i; 

4. зафiксувати подiю у формi percтpaцi'i iнцидентiв. 
8. Перегляд процедури 

Ця процедура переглядасться у разi: 

• змiн безпеково'i ситуацi'i; 

• запуску нових програм; 

• щонайменше один раз на рiк. 
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Додаток 6 - Список екстрених контактiв 

Метою цього документа е забезпечення швидкого доступу до контактiв служб реаrування та 

вiдповiдальних осiб у разi надзвичайних ситуацiй. 

1. Екст енi 
Контакт 

101 
Полiцiя 102 
Шв ка ме ична допомоrа 103 

104 

2 Ковтакти мiсцевн сг---~ • х IJ TlnV 

Установа Контакт 

€диний контакт центр Херсонщини 080010102 
0800330951 

3. Контакта вiдповiдальних осiб органiзацii 
Посада 

Голова opraнiзaцiI 

Вiдповiдальна особа з безпеки (Security 
F оса1 Point) 

4. Контакта меднчних уставов 
Уставова 

Найближча лiкарня iм. Тропiних 

Найближчий пvнкт невiдкладноI допомоrи 

5. Використання документа 

Список екстрених контактiв: 

ШБ 

Костiнюк lрина 

Володимирiвна 

Контакт 

0952783303 
103 

• зберirасrься у примiщеннi органiзацii:; 

• досrупний вiдповiдальним особам; 

Телефон 

0991951534 

• використовусrься у разi виникнення надзвичайних ситуацiй або iнцидентiв. 

Контакти переrлядаються та оновлюються не рiдше одного разу на рiк. 
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